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10 LFLEXFEED E-SELENIUM
EN: Complementary dietetic feed for poultry, pigs and  ruminants 
to Support the preparation for oestrus and reproduction

Directions for use
Poultry: 1000 ml per 1000 Liters water for drinking • Cattle: 5-10 ml per 
animal/day • Calves, sows: 2,5 ml per animal/day • Sheep, goats, pigs: 
2-3 ml per animal/day over a period of at least 3 consecutive days, repe-
tition as required. Birds: For females: during oestrus. For males: during 
periods of reproductive activity. Mammals: Cows: 2 weeks before the 
end of gestation until the next gestation is confirmed. Sows: 7 days be-
fore until 3 days after parturition and 7 days before until 3 days mating. 
Other female mammals: from the last part of gestation until the next 
gestation is confirmed. For males: during periods of reproductive acti-
vity. Attention should be paid to the total daily intake of selenium, avoi-
ding levels of more than 0.5 mg per kg as calculated on final feed basis.

It is recommended that advice from a nutrition expert or veterinarian 
be sought before use and before extending the period of use.

The simultaneous use of different organic acids or their salts is con-
traindicated where one or more of them is used at or near the maxi-
mum permitted content.

NL: Aanvullend dieetvoeder voor pluimvee, varkens en herkau-
wers ter ondersteuning van de voorbereiding op bronst en voort-
planting
 
Gebruiksaanwijzing
Pluimvee: 1000 ml per 1000 liter drinkwater • Koeien: 5-10 ml 
per dier per dag • Kalveren, zeugen: 2,5 ml per dier per dag 
• Schapen, geiten, vleesvarkens: 2-3 ml per dier per dag ge-
durende een periode von min. 3 dagen, indien gewenst 
herhalen. Vogels: Voor vrouwelijke dieren: tijdens de bronst. Voor man-
nelijke dieren: tijdens de perioden van reproductieve activiteit. Zoog-
dieren: Koeien: 2 weken voor het einde van de dracht, tot de volgende 
dracht is bevestigd. Zeugen: 7 dagen vóór tot 3 dagen na het werpen en 
7 dagen vóór tot 3 dagen na de dekking. Andere vrouwelijke zoogdie-
ren: vanaf het einde van de dracht, tot de volgende dracht is bevestigd. 
Mannelijke dieren: tijdens de perioden van reproductieve activiteit. De 
totale degelijkse opname van selenium moet in acht genomen worden 
om nivo’s van meer dan 0,5 mg per kg gerekend op eindvoerbasis te 
voorkomen.

Aangeraden wordt om vóór gebruik of vóór verlenging van de gebruiks-
duur een voedingsdeskundige of dierenarts te raadplegen.

Het gelijktijdige gebruik van verschillende organische zuren of zouten 
daarvan is gecontra-indiceerd wanneer een of meer daarvan aan of 
nabij het maximaal toegestane gehalte worden gebruikt.

DE: Diät-Ergänzungsfuttermittel für Geflügel, Sch-
weine und Wiederkäuer zur Unterstützung der 
Brunstvorbereitung und der Fortpflanzung

Gebrauchsanweisung
Geflügel: 1000 ml pro 1000 Liter Tränkwasser • Rinder: 5-10 ml pro 
Tier und Tag • Kälber, Sauen: 2,5 ml pro Tier und Tag • Schafe, Ziegen, 
Schweine: 2-3 ml pro Tier und Tag für mind. 3 aufeinanderfolgende 
Tage, bei Bedarf wiederholen. Vögel: Für weibliche Tiere: während des 
Östrus. Männliche Tiere: während der Reproduktionsaktivität. Säuge-
tiere: Kühe: Zwei Wochen vor Ende der Trächtigkeit bis zur Bestäti-
gung der nächsten Trächtigkeit. Sauen: 7 Tage vor bis drei Tage nach 
der Geburt und 7 Tage vor bis drei Tage nach der Paarung. Sonstige 
weibliche Säugetiere: ab der letzten Phase der Trächtigkeit bis zur 
bestätigten nächsten Trächtigkeit. Männliche Tiere: während der Re-
produktionsaktivität. Die tägliche Gesamtaufnahme von Selen sollte 
die vorgeschriebene Grenze von 0,5 mg pro kg Alleinfuttermittel nicht 
überschreiten.

Es wird empfohlen, vor der Verwendung oder vor Verlängerung der 
Fütterungsdauer den Rat eines Fütterungsexperten oder`Tierarztes 
einzuholen.

Die gleichzeitige Verwendung verschiedener organischer Säuren oder 
ihrer Salze ist kontraindiziert, wenn für eine(s) oder mehrere davon der 
zulässige Höchstgehalt erreicht oder nahezu erreicht ist.

Composition
1,2-propanediol
Sodium citrate

Analytical constituents
Crude protein 	   0,0%	 Crude fibre 	   0,0%
Crude fats 	 16,9%	 Crude ash 	 0,25%
Lysine 	   0,0%	 Methionine 	   0,0%
Sodium 	   0,2%	 Moisture 	 69,0%

Additives per kg:
- Compounds of trace elements
Sodium selenite (3b801) 50 mg
- Vitamins, provitamins
Vitamin E (all-rac-alpha-tocopheryl acetate) (3a700) 100,000 IU
- Preservatives:
Formic acid / sodium formate (1k237i) 2.03 g
Citric acid (1a330) 0.12 g
- Antioxidants
Butylated hydroxyanisole(BHA) (1b320) 240 mg
Propyl gallate (E 310) 240 mg

Best before: 12 months after the date of manufacture

Storage: Cool (5 - 25°C), dry and out of direct sunlight.

Samenstelling
1,2-propaandiol
Natriumcitraat

Analytische bestanddelen
Ruw eiwit 	   0,0%	 Ruwe celstof 	   0,0%
Ruw vet 	 16,9%	 Ruwe as 	 0,25%
Lysine 	   0,0%	 Methionine 	   0,0%
Natrium 	   0,2%	 Vocht 	 69,0%

Toevoegingsmiddelen per kg:
- Verbindingen van sporenelementen
Natriumseleniet (3b801) 50 mg
- Vitaminen, provitaminen
Vitamine E (all-rac-alfa-tocoferylacetaat) (3a700) 100,000 IE
- Conserveermiddelen
Mierenzuur / Natriumformiaat (1k237i) 2.03 g
Citroenzuur (1a330) 0.12 g
- Antioxidanten
Butylhydroxyanisool (BHA) (1b320) 240 mg
Propylgallaat (E 310) 240 mg

Ten minste houdbaar tot: 12 maanden na productie datum 

Opslag: Koel (5 - 25°C), droog en buiten direct zonlicht.

Zusammensetzung
1,2-Propandiol
Natriumcitrat

Analytischen Bestandteile und Gehalte
Rohprotein 	   0,0%	 Rohfaser 	   0,0%
Rohöle 	 16,9%	 Rohasche 	 0,25%
Lysin 	   0,0%	 Methionin 	   0,0%
Natrium 	   0,2%	 Feuchte  	 69,0%

Zusatzstoffe pro kg:
- Verbindungen von Spurenelementen
Natriumselenit (3b801) 50 mg
- Vitamine, Provitamine
Vitamin E (all-rac-alpha-Tocopherylacetat) (3a700) 100,000 IE
- Konservierungsmittel
Ameisensäure / Natriumformiat (1k237i) 2.03 g
Zitronensäure (1a330) 0.12 g
- Antioxidationsmittel
Butylhydroxyanisol (BHA) (1b320) 240 mg
Propylgallat (E 310) 240 mg

Mindestens haltbar bis: 12 Monaten nach dem Datum der Herstellung

Lagerung: Kühl (5 - 25°C), trocken und Shützen vor direkter Sonnen-
einstrahlung schützen.



FR: Aliment complémentaire diététique pour volailles, porcs et 
ruminants soutenir la préparation à l’œstrus et à la reproduction

Mode d’emploi
Volailles : 1000ml pour 1000 litres d’eau de boisson • Bovins : 5-10ml 
per dier per dag • Veaux, truies: 2,5ml par animal/jour • Moutons, 
chèvres, porc : 2-3ml par animal/jour sur une période de min. 3 jours 
consécutifs, répéter selon les besoins. Oiseaux: Pour les femelles: 
pendant l’œstrus. Pour les mâles: pendant les périodes d’activité re-
productrice. Mammifères: Vaches: deux semaines avant la fin de la 
gestation jusqu’à la confirmation de la gestation suivante. Truies: sept 
jours avant jusqu’à trois jours après la parturition et sept jours avant 
jusqu’à 3 jours après l’accouplement. Autres mammifères femelles: de 
la dernière partie de la gestation jusqu’à la confirmation de la gestation 
suivante. Mâles: pendant les périodes d’activité reproductrice. Vérifer 
la quantité totale de sélénium ingérée/ jour, en évitant des niveaux 
supérieurs à 0,5 mg/kg, calcul sur la base de l’aliment complet final.

Avant utilisation et avant prolongation de la durée d’utilisation, il est re-
commandé de consulter un expert en alimentation ou d’un vétérinaire.

L’utilisation simultanée de différents acides organiques ou de leurs sels 
est contre-indiquée lorsqu’un ou plusieurs d’entre eux sont utilisés à la 
teneur maximale autorisée ou à une teneur proche de celle-ci.

ES: Pienso complementario Dietéticos para aves de corral, cerdos 
y rumiantes apoyar la preparación para el celo y la reproducción

Instrucciones de uso
Aves: 1000ml por 1000 litro de agua de bebida • Bovinos: 5-10ml 
por animal y día • Terneros, Cerdas: 2,5ml por animal y día • Ovejas, 
cabras, porcino en crecimento: 2-3ml por animal y día durante un 
periodo de min. 3 días consecutivas, repetición según necesidad. Aves: 
Hembras: durante el celo. Machos: durante los períodos de actividad 
reproductiva. Mamíferos: Vacas: 2 semanas antes del final de la 
gestación hasta que se confirme la siguiente. Cerdas: de 7 días antes 
del parto hasta 3 días después y de 7 días antes del apareamiento has-
ta 3 días después. Otros mamíferos hembras: desde la última parte 
de la gestación hasta que se confirme la siguiente. Machos: durante 
los períodos de actividad reproductiva. Se debería prestar atención al 
consumo total diario de selenio, evitando niveles superiore a 0,5 mg/
kg, calculados en pienso.

Se recomienda consultar a experto en nutrición o un veterinario antes 
de utilizarlo o de prolongar su período de utilización.

El uso simultáneo de diferentes ácidos orgánicos o de sus sales está 
contraindicado cuando se utilice el contenido máximo permitido, o un 
contenido cercano al máximo permitido, de uno o varios de ellos.

IT: Mangime complementare dietetici per 
pollame, suini e ruminanti per sostenere la 
preparazione all’estro e alla riproduzione

Istruzioni per l’uso
Pollame: 1000 ml per 1000 litri di acqua da bere • Bovini: 5-10 ml per 
animale/giorno • Vitelli, scrofe: 2,5 ml per animale/giorno • Pecore, ca-
pre, suini da ingrasso: 2-3 ml per animale/giorno per un periodo min. 
di 3 giorni consecutivi, ripetere se necessario.Volatili: Per le femmine: 
durante l’estro: Per i maschi: durante i periodi di attività riproduttiva. 
Mammiferi: Vacche: 2 settimane prima della fine della gestazione fino 
alla conferma della gestazione successiva. Scrofe: 7 giorni prima fino 
a 3 giorni dopo il parto e 7 giorni prima fino a 3 giorni dall’accoppia-
mento. Altri mammiferi femmine: dall’ultima fase della gestazione fino 
alla conferma della gestazione successiva. Maschi: durante i periodi 
di attività riproduttiva. Avere attenzione al consumo diario totale di 
selenio, non superare livelli di 0,5 mg/kg nel mangime completo.

Si raccomanda di chiedere il parere di un esperto in nutrizione o 
un veterinario prima dell’uso oppure prima di estendere il periodo 
di impiego.

L’uso simultaneo di diversi acidi organici o loro sali è controindicato se 
uno o più di essi sono utilizzati in una quantità corrispondente o vicina 
al tenore massimo autorizzato.

Composition
1,2-propanediol
Citrate de sodium

Composition analytique
Protéine brute 	             0,0%	 Cellulose brute 	   0,0%
Matières grasses brutes  16,9%	 Cendres brutes 	 0,25%
Lysine 	             0,0%	 Méthionine 	   0,0%
Sodium 	             0,2%	 Humidité 	 69,0%

Additifs par kg:
- Composés d’oligo-éléments
Sélénite de sodium (3b801) 50 mg
- Vitamines, provitamines
Vitamine E (Acétate de tout-rac-α-tocophéryle) (3a700) 100,000 UI
- Conservateurs
Acide formique / Formiate de sodium (1k237i) 2.03 g
Acide citrique (1a330) 0.12 g
- Antioxygènes
Butylhydroxyanisol (BHA) (1b320) 240 mg
Gallate de propyle (E 310) 240 mg

À utiliser de préférence avant: 12 Mois après la date de fabrication

Stockage: Frais (5-25°C), sec et à l’abri des rayons directs du soleil.

Composición
1,2-propanodiol
Citrato de sodio

Componentes analíticos
Proteína bruta 	   0,0%	 Fibra bruta 	   0,0%
Grasa bruta 	 16,9%	 Ceniza bruta 	 0,25%
Lisina 	   0,0%	 Metionina 	   0,0%
Sodio 	   0,2%	 Humedad 	 69,0%

Aditivos por kg:
- Compuestos de oligoelementos
Selenito de sodio (3b801) 50 mg
- Vitaminas, provitaminas
Vitamina E (acetato de todo-rac-α-tocoferilo) (3a700) 100,000 UI
- Conservantes
Ácido fórmico / Formiato di sodio (1k237i) 2.03 g
Ácido cítrico (1a330) 0.12 g
- Antioxidantes
Butilhidroxianisol (BHA) (1b320) 240 mg
Galato de propilo (E 310) 240 mg

Utilizar preferentemente antes del: 12 Meses después de la fecha 
de fabricación

Almacenamiento: Fresco (5 - 25°C),seco y fuera de la luz directa del 
sol.

Composizione
1,2-propanediolo
Citrato di sodio

Componenti analitici
Proteina grezza 	   0,0%	 Cellulosa grezza 	   0,0%
Grassi grezzi 	 16,9%	 Ceneri grezze 	 0,25%
Lisina 	   0,0%	 Metionina 	   0,0%
Sodio 	   0,2%	 l’umidità 	 69,0%

Additivi per kg:
- Composti di oligoelementi
Selenito di sodio (3b801) 50 mg
- Vitamine, provitamine 
Vitamina E (tutto-rac-alfa-tocoferile acetato) (3a700) 100,000 UI
- Conservanti
Acido formico / Natriumformiat (1k237i) 2.03 g
Acido citrico (1a330) 0.12 g
- Antiossidanti
Butilidrossianisolo (BHA) (1b320) 240 mg
Gallato di propile (E 310) 240 mg

Da consumarsi preferibilmente entro: 12 Mesi dopo la data di fab-
bricazione

Conservazione: Fresco (5 - 25°C), asciutto e proteggere dai raggi di-
retti del sole.

Schippers Export EU BV
Schippers Africa BV
Schippers APAC BV
Schippers LATAM BV
Schippers ME BV
Tel: +31(0)497-339774 

All located in:

Schippers Europe BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-339 779

Deutschland:
 
Schippers GmbH
Kölner Straße 62
47647 Kerken (D)
Tel: 02833-92360

België:
 
Schippers BV
Grens 114
2370 Arendonk (BE)
Tel: 014-672356

France:

Schippers France Sarl
ZA de la Retaudais - 
CS 10009
35137 BEDEE (FR)
Tél: 02 99 61 40 40

España:

Schippers Agrícola SL
Ctra. Montmeló 76
08403 Granollers
Tel. 935 689 128

Italia:

Schippers Italia Srl.
Via Belvedere 84
24022 Alzano 
Lombardo (BG)
Tel: 035-4490369

United Kingdom:

Schippers UK Ltd.
143-149 Fenchurch 
Street
London - EC3M 6BN
Tel: 1733592049
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